Xl Congreso de la Asociacion Ibérica
de Estudios de Traduccidon e Interpretacion
Vitoria-Gasteiz, 29-31 de mayo 2024

El Iepgque fucﬂ’oralz AN
ccuando es “mas lento”, M

demasiado lento?

Marina Pujadas Farreras
marina.pujadas@uab.cat




cQue es el lenguaije facil?

Variedad simplificada del lenguaje que tiene como objetivo
hacer una informacién facil de comprender (AENOR 2018)

Frases cortas y claras
Voz activa

Frases simples
Vocabulario comudn
No infantilizar

Dificultades de comprension
Discapacidad intelectual
Estudiantes de idiomas
Gente mayor

Lesiones cerebrales

etc.




Lenguaje facil o lectura facil

Easy language is often referred to as “easy-to-read” but in this document
the term “easy language” is preferred as it can be applied not only to written
content which is read but also to oral or multimodal content (ISO 2023)

cY las recomendaciones para audios o audiovisuales faciles?



COmo se crean
los audiofdciles.

Audiofaciles
en visitas culturales.

Audiofaciles
en videojuegos.




Estimulos

e 4 audios en lectura facil (cataldn)
e Validados por la Asociacion Lectura FAcil
e Voz femenina (FO 218)
e 4 velocidades:
> 130 ppm
° 150 ppm

o 170 ppm
° 190 ppm



Procedimiento

e Comprension
e Aceptabilidad
>ﬁ e Preferencia
18




Participantes

35 participantes 35 participantes
Raven: 21 (DS: 6,9) Raven: 34 (DS: 1,8)

Edad: 47 (DS: 14,7) Edad: 50 (DS:16,5)
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B Demasiado rapida [ Rapida [ Bien Lenta

Grupo DI B Demasiado lenta

130 ppm 29 % 17,0 % 5,7 %

150 ppm 57 % 88,6 % 5,7 %

170 ppm 57 % 2,9 %

190 ppm 22,9 % 51,4 % 2,9 % 8
PP (514 % 2,9 %

Grupo control

130 ppm 29 % X171 % 42,9 % 37 %

150 ppm 143%  2,9%
170 ppm 2,.9% 5,7 % 18,6 %
190 ppm
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Conclusiones

e Grupo DI: la velocidad mdas comprensible (130 ppm) no es la mas
aceptada.

e 150 ppm: la mds aceptada en ambos grupos.

e La velocidad mdas aceptada y la preferida no coinciden en ambos
grupos.

e Siguiente paso. ¢Alargar las pausas de la velocidad 150 ppm mejora la

comprension igual o mas que realentizar a 130 ppm?
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Disclaimer

TransMedia Catalonia is a research group funded by Secretaria d’'Universitats i Recerca del Departament d’Empresa i
Coneixement de la Generalitat de Catalunya, under the SGR funding scheme (ref. code 2021SGR0077).

This presentation is part of the R&D project PID2022-137058NB-100 funded by MICIU/AEI/ 10.13039/501100011033 and ERDF/EU.
The author is an Fl grant holder from the Catalan Government (2022FI_B 00097).

Texts, marks, logos, nhames, graphics, images, photographs, illustrations, artwork, audio clips, video clips, and software
copyrighted by their respective owners are used on these slides for personal, educational and non-commercial purposes
only. Use of any copyrighted material is not authorized without the written consent of the copyright holder. Every effort has
lbeen made to respect the copyrights of other parties. If you believe that your copyright has been misused, please direct
your correspondence to marina.pujadas@uab.cat stating your position and we shall endeavour to correct any misuse as
early as possible.

This document and its contents reflect the views only of the authors. TransMedia Catalonia and the funding organisms
referred to in this presentation cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained

therein.

This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
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